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W*- 229. Duminecă 13 (25) Octomvre. 1885.
Din causa S-tei sărbători de Luni, ^larttlù nu va 

apâré pănă Marţi séra.

BraşovH, 12 (24) Octomvre 1885.
Aialtăerl, Joi, s’au deschisa şedinţele dele

gaţiuniloră austro-ungare în Viena, fiindü aleşi 
ca presidenţi în delegaţiunea ungară cardinalulü 
Haynald, ér în delegaţiunea austriacă corniţele 
Faîkenhahn.

Ne putemü aşteptâ de astă dată la nisce dis- 
eusiunl fórte interesante în delegaţiunî, cari voră 
avé ca obiectă politica esterioră a monarchiei 
nóstre. Preşedintele delegaţiunei ungare Dr. Hay
nald a şi accentuată în discursulă séu, că pro
blema ce voră avé sé-o resolve delegaţiunile în 
rendulă acesta este mai grea ca cele anterióre, 
pentru că mai întâiă e vorba de noue sarcini, 
cari deja apasă greu poporaţiunea ţărei, apoi fi
indcă „în urma evenimente!oră celoră mai noue 
în peninsula balcanică s’au încurcată relaţiunile 
politice ale Europei.“

Haynald speréz& ínsé, că va succede delega- 
ţiuniloră de a afla cheia prin care „sé pótá sa
tisface tuturoră necesităţiloră, de cari nu se póte 
lipsi guvernulă spre a puté atinge scopulă sta
tului“ şi totuşi „sé nu pérda din vedere, câtă 
de multă trebue sé ducă în spinare ţâra, a că
rei putere de dare şi aşa este destulă de încor
dată şi care sufere aşa de multă în urma crisei 
economice, ce s’a iscată scă(Jendu preţulă pro- 
ducteloră pămentului.“

A aduce în consonanţă trebuinţele infiinite 
ale statului, cu interesele economice ale popora- 
ţiunei e în adevără în împrejurările actuale o 
problemă fórte grea şi este aprópe cu nepuţinţă 
ea ea sé se resolveze spre mulţumirea ambeloră 
părţi.

Bugetulă comună ală monarchiei s’a ur
cată dela anulă 1869 incóce dela 89 la 119  
milióne şi în preliminarulă, ce se va presenta 
acum delegaţiuniloră, earăşi sé cere c’ună jumă
tate de milionă mai multă, cu totulă pentru 
1886 se ceră 119 ,724 ,748  florini, adecă cu 491, 
238 florini mai multă ca în anulă trecută. 
Acésta sumă se pretinde cu tóté că preliminarulă 
estraordinară pentru armată s’au împuţinată cu
1,700,997 florini.

Cheltuielile mergă aşadâr crescândă înainte 
şi încurcăturile în relaţiunile politice ale Euro
pei de sigură nu voră contribui ca sé se micşo
reze. Caracteristică este, că preşedintele delegaţi
unei austria.ee nu atinge cu nici ună cuvântă 
evenimentele din peninsula balcanică, ci accen- 
tuézá numai „trebuinţa ce sé sémte în generală 
d’a se susţinâ pacea.“ Se pare, că cei din Au
stria nu se temă aşa de multă de încureăturile 
orientale ca cei din Ungaria, ori că evită cu in- 
tenţiune d’a accentua dificultăţile esterióre spre a 
dovedi prin acésta, că au deplină încredere în 
politica comitelui Kalnoky.

Din decursulă discusiuniloru, ce se voră nasce 
în sînulă delegaţiuniloră vomă puté vedé, décá 
este adevérata faimă ce s’a fostă lăţită, că posi- 
ţiunea comitelui Kalnoky ar fi sdruncinată din 
causă, că cei din Berlin n’ară fi mulţumiţi cu 
purtarea lui şi i-ară fi luată în nume de réu mai 
alesă, că a încungiurată pe Regele Milanu să-şi 
mobiliseze armata.

Nu mai încape îndo^lă, că la încurcarea 
relaţiuniloră politice ale „Europei,“ de care ne 
vorbesce cardinalulu H aynald, au contribuită 
afară de Bulgari, în rnuvo măsură fşi armările şi 
concentrările de trupe ale Serbiei şi Greciei, cari 
în locă de a încetă, în urma dojenirei mariloru 
puteri, se facă totă în măsură mai mare.

Rusia — d6că este se dâmă creijământă 
enunciaţiuniloră foiloră oficiose rusesci — pare 
a fi hotărîtă să se opună planuriloră guvernului 
serbescă şi grecă, pe când de altă parte lucră 
la răsturnarea şi discreditarea prinţului Alexan
dru alu Bulgariei, care s’a grăbită a se pune în 
fruntea mişcărei revoluţiunare bulgare, fără a aş
tepta mai întâi ordinele din Petersburg.

In faţa acestei politice rusesci este de mare 
interesă a se sci ce direcţiune va lua politica 
celoră din Viena şi sperămă, că discusiunile din 
delegaţiunî voră aduce puţină lumină în acesta 
cestiune.

UNIREA BULGARIL0RŰ.
Telegramele cele mai noué :
Lembergă, 2t Octomvre. Din Peterâburgă se tele- 

grafiază cătră »Przeglond« : Aci s’au arestată trei călugări 
bulgari şi o călugăriţă, cari adunau în ascunsă bani 
pentru o insurecţiune în Macedonia.

Constantinopolu, 22 Ociffînvre. O notă circulară a 
Porţii cătră puteri propune întrunirea unei conferinţe în 
Constantinopolă. Nota tjice: „In faţa concentrării tru- 
pelorü grecescï, dér mai alesă a celorü sêrbescï şi spre 
a împedeca vërsàrï de sânge, Pórta apelézâ la puterile 
semnatare ale tractatului din Berlinü şi le rogă a pro
voca pe ambasadorii lorü din Constantinopolü së se în- 
trunéscà la o conferinţă luândô parte şi Turcia şi së re
guleze afacerile Rumeliei amăsuraiă drepturilorü de su 
veranitate ale Sultanului pe basa tractatului dela Berlină. 
Conferinţa va avê se se ocupe esclusivu cu regularea 
afacerei rumeliote.* — Porta s’a alàturatü definitivă la 
cele trei puteri imperiale şi sprijinesce programulű ace
lora pentru restabilirea statului quo ante. Insărcinatulă 
de afaceri englesü White a declarată Porţii, că Salisbury 
nu va păsi în nici unii modă în contra integrităţii im
periului otomană. — Representantulă bulgară s ’a es-

I primată cătră ambasadori, că regele Serbiei nu numai 
jc ă  a reíusatü a primi misiunea specială a prinţului Bul- 
! gariei, ci a làsatü së înainteze şi trupe spre graniţa
1 bulgară. Representantulü bulgară adause, că puterile nu 
simtă în necunoscinţă despre hotărîrea principelui d’a se 
supune decisiunei loră. Aceeaşi comunicare a făcut’o 
elă şi Porţii.

Vama, 22 Octomvre. Pórta îşi continuă mesurile 
sale militare. Numërulü trupelorü turceseï dislocate la 
graniţele bulga?:ă, rumeliotă şi sêrbéscâ se calcuîézâ adi 
în cercurile turceseï la 100,000 ómeni şi se prevede în 
celă mai apropiată timpă întregirea loră la 130,000— 
150,000.

Sofia, 22 Octomvre. Lumea de aci se miră, că 
unele foi francese publică telegrame anunţândă că e 
panică în Sofia. Aşa ceva nu e. Aci se aştâptă în 
linişte eventualităţile ce s’arü puté ivi şi se facă cu zelö 
pregătiri d’a opune resistenţâ în casă de nevoiă. Serbia 
încă n’a răspunsă la nota bulgară. La graniţă domnesce 
linişte.

Belgradă, 22 Octomvre. In faţa atitudinei duşmane 
a Serbiei faţă cu Bulgaria, representanţii mareloră puteri 
au ţinută eri la ambasadorulu italiană o desbatere mai 
lungă, la care s’a tractată asupra facéréi unei note co
lective cătră Serbia. Nota ar avé scopulă së împedece 
isbucnirea ori-cărei acţinni duşmane a Serbiei şi së o 
facă atâtă pe acésta câtă şi pe Bulgaria së aştepte con
ferinţa. Reprezentantulă turcescă n’a luată parte la 
desbatere.

Bucuresci, 22 Octomvre. Asigurată deocamdată 
Bulgaria de ună atacă turcescă, dér temêndu-se in fiece

rnomentă de o invasiune a armatei sêrbesci, ale cărei 
anteposturî au intrată erî pe teritoriu bulgarö, tóté tru
pele Bulgariei ce se aflau pănă acum în Rumelia, afară 
de 6000 de ómeni, se voră întrebuinţa pentru a  întări 
cele douë armate, dintre care una se concentrézá în- 
prejurulă Sofiei, cealaltă se aş0c|ă la graniţa sêrbéscâ.

Atena, 22 Octomvre. Oficerî greci se voră duce 
în Italia, ca së cumpere 2000 catâri. — Se crede că 
mesagiulă tronului pentru redeschiderea camereloră va 
lămuri situaţiunea. Ambasadorii voră aştepta acestă 
mesagiu, înainte d’a face nouë representaţii guvernului.

Salonică, 22 Octomvre. Moslimii din munţii Rho- 7 i
dope s’au adresată cătră guvernatorulă vilaietului, Kiemali- 
paşa, oferindu-se a lua armele în contra Bulgariloră re
voltaţi. Paşa însă i-a sfătuită së ’şi modereze zelulă loră 
şi së lase evenimenteloră cursulu loră. — Din vilaietulă 
de aci şi ală Kosovei s’au  isgonită şi s’au trimisă la 
graniţa bulgară mai mulţi individi suspecţi că propagă 
panbulgarismulă.

Londra, 22 Octomvre. Guvernulă englesü conti
nuă a pleda pentru recunóscerea unirei Bulgariei cu Ru- 
melia. Elă ar fi gata în acestă casă se concédá órecare 
mulţumire chiară şi aspiratiunilorü Serbiei. Elă continuă 
chiară a interveni pentru prinţulă A lexandru, pe când 
Rusia nu vrea së’lü lase nici măcar ca guvernatoră în 
Filipopolă.

Petersburgă, 22 Octomvre. 0  invasiune turcescă în 
Rumelia ar fi tóté aşa de periculosă, ca şi o eventuală 
esecutare condusă de Rusia, Austro-Ungaria séu de amên- 
douë. De aceea mai bine se silescă puterile a aduce o 
resolvare prin mijlóce curată diplomatice. Spre ‘scopulă 
acesta se întrunesce în Constantinopolă o conferinţă for
mală , ér în Atena şi Belgradü se voru face paşi noui 
spre a împedeca incidente din acéstà parte. Pentru 
viitórea conferinţă se va institui ună felă de organü ese- 
cutivă, printr’o comisiune internaţională ce se va trimite 
eventuală la Sofia, ca së aducă pe Bulgari la supunere. 
Neisbutindă acésta, atunci comisiunea va fi  însărcinată 
se conducă acţiunea trupelorü turcesci ce arü interveni, 
ca astfelă së înlăture câtă se póte periculele acestei ac
ţiuni. — „Journal de St. Pétergurg« regretă, că Serbia 
şi Grecia îşi continuă înarmările şi arată necesitatea, ce 
esistă pentru Rusia mai multă ca pentru oricare altă 
putere, d’a preveni lupte în care s’ară ucide fraţii.

DIN REICHSRATHULtT A U SU R IAC 0.
Şedinţa camerei deputaţiloră dela 19 Octomvre n., 

în care s’au continuată desbaterile asupra proiectului de 
răspunsă la discursulă tronului, a fostă una din cele mai 
interesante. Reproducemă în resumată discursurile cele 
mai însemnate, fiindă vorba de certele naţionale dintre 
Germani şi Boemi.

Deputatulă Gregr, unulă dintre conducătorii Cehi- 
loră tineri, (|ice că escesele dela Koniginhof şi din alte 
părţi au fostă provocate de poporaţiunea germană. Dacă 
e adevărată, ceea ce stă chiar în actulă de acusaţiune 
alu procurorului, că gimnasticii germani au insultată în 
Koniginhof poporaţiunea boemă, au scuipată asupra ome- 
niiorQ, au pălmuită copii pe stradă, ba au bătută chiar 
până la sânge pe câţiva omeni, atunci în trebă: Aţi pute 
afla în lume vr’o poporaţiune, care să primăscă în linişte 
acestea? Şi dacă ar esista o asemenea poporaţiune, n’ar 
fi acăsta o dovadă, că n’are nici o ideă de on6re na
ţionala? Şi n’ar fi acăsta o dovadă de laşitate şi 
indolenţă, care ară fi mai mulţii de compătimită decâtii 
întrtga afacere ? Nici compatrioţii noştri germani nu snntă 
curaţi de fapte urîte, isvorîte din ura naţională. Le 
amintescă escesele din Arnau, Reichenberg, Langenbruck, 
unde n’au provocată Cehii. Le amintescă grozavuîă casă 
din Olbersdorf, unde ună industriaşă boemă a fostă ata
cată de Germani, strigându-i: »Omorîţi pe cânele bo
em ă!« Sârmanulă omă espirâ în birtuîă unde fu trans
portată greu răniţii.

Este unii mijlocu, (Jise Gregr, d’a se puU aduce 
acestui imperiu liniştea şi pacea; discursulă tronului l’a 
esprimată. Egală iubire şi egală îndreptăţire pentru in
teresele tuturorii popoveloră. Pentru acesta însă Ger
manii trebue să renunţe la nenorocita poftă d’a domina. 

| Acestă posiţiune egală îndreptăţită se numesce egalitatea
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tuturorü popórelorü statului. Acésta-i formula magică, 
prin care s’arü puté potoli flăcările ce ardű. In hoc signo 
vinces.

Deputatulü Dr. Knotz, unulü dintre coriterii par
tidei germane din Boemia, rëspundândü deputatului cehü, 
(Jiee, că dela începutulü erei constituţionale Boemia a 
fostü totdéuna câmpulü ceîorü mai violente frecări na
ţionale. A(jlï însë Boemia a devenită de faptü unü câmpu 
de luptă naţională între Germani şi Ceh!. Amintesce 
escesele din Prachatitz, Libofz şi Sémii. Ura Gehilorü 
se îndréptà mai alesü în conlra şcolelortt reuniunei ger
mane. In ţinuturi mixte, acei părinţi, cari îşi trimitü 
copii în şcolele germane, suntü espuşl celorü mai bru
tale acte de violinţă. Vorbitorulü citézá câteva caşuri. 
In Königinhoff atacurile asupra Germanilorü din partea 
Cehilorü suntü la ordinea qfi^- Autorităţile nu facă  
nimicü pentru scutulü Germanilorü. Organele poliţienesc!, 
representanţa comunală aţiţară acéstá ură şi sprijiniră 
tóté actele violente îndreptate contra Germanilorü. Ju 
nimea cehă se dresézá în modü sistemaficü în contra 
Germanilorü. La o ocasiune, s’a arestatü totü unü 
Germanü, motivându-se acésta că vréu së-lü apere de 
Cehi. Aceştia dau cânilorü lorü nume ca Herbst şi 
Weitlof, ér pe Germanii îi numescü câni Guvernatorulü 
şi autorităţile nu dau nici unu sucursu Germanilorü 
când Cehii comitü escesse, dér pentru Cehi sarü îndată. 
Numai Germanii sunlü proscrişi, ei s0-şî ajute singur! 
când brutalii contrari le spargü capetele. Guvernatorulü 
e pentru Ceh! unü alü doilea Nepomuk, care la fiece de
nunţare le sare în ajutor ti.

Guvernulü, 4ice Dr. Knotz, së ne dea unü guver- 
natorü probatü, unü vechiu soldat ü crescută în tradi- 
ţiunile germane austriace. 0  astíelü de schimbare va 
schimba şi referinţele. Sub masca împăciuirei şi a egalei 
îndreptăţiri i-a  succesü acestui guvernü a aprinde ura de 
rasă a Slavilorü în contra Germanilorü la cea mai înaltă 
potentă, a deştepta pretenţiunile contrarilorü d’a supune 
şi perde pe poporulü germanü. Guvernulü nu ş!-a îm- 
plinitü programa, d’a împăciui naţiunile.

Că situaţiunea în armată nu e aşa de strălucită, ci 
că şi acésta e cuprinsă de esaltaţiunea naţională, o do- 
vedesce o circulară confidenţială a ministrului de rësboiu, 
prin care comandanţii de corpuri suntü însărcinaţi a 
aminti oştirii, ca së evite certele naţionale. Dr. Knotz 
citézá caşuri, în care soldaţi germani au fostü bătuţi şi 
insultaţi de soldaţi cehi, ba pănă şi unü coloneiü ger
manü. Judecătorii au ajunsü instrumentele arbitrarietăţii 
cehe. Clerulü germanü ín Boemia stă së pérá. Cu au 
tonomia Boemiei s’ar sancţiona slavisarea, cehisarea ei, 
ar însemna şi căderea Vienei. Nu asociaţi, îndémnâ Dr. 
Knotz, la cestiunea orientală, care atinge atâtü de multü 
interesele Austriei, şi o cestiune germană-austriacă. Mai 
bine së murimü ca Germani, dacâtă së ne corupemu 
ca Oehi.

Ministru-preşedinte Taaffe rëspunde D-rului Knotz. 
Elü ia în apërare pe guvernatorulü Boemiei, cj'cêndü că 
se află într’o grea situaţiune. Elü nu admite afirma- 
ţiunea, că guvernatorulü apërâ numai pe Cehi în contra 
Germanilorü şi nu şi vice versa. Elü îşi face datoria pre- 
tutindenea. Ministrulü Taaffe respinge acusările aduse 
armatei. (Stânga face la rm ă , strigêndü că acusările 
suntü drepte. — Ministrulü strigă iritatü şi lovesce în 
masă. Mare mişcare în cameră şi pe galerii. Preşe
dintele sună clopoţelulfi şi provócá pe cei de pe galerii 
së nu dea semne de aprobare séu dasaprobare, căci alt- 
felü va da ordinü së-ï dea afară Deputatulü Fiegl cere cu- 
vèntulü, ca së róge pe preşedinte a chema la ordine pe

FO IIjETONTX

Mănăstirea delà Bicsadü.
Am avutü ocasiune a ceti în cjiarulű d-vóstre de

scrieri despre unele mănăstiri române, însë durere, nu 
parü a fi îmbucurătore cele ce së petrecü în sînulü lorü. 
Şi eu la rêndulü meu, fără a voi së imitezü pe acelü 
scriitorü, vinü a face cunoscutü publicului românü mă
năstirea din ţinuturile nóstre, o mănăstire rusă-română, 
din comitatulil SătmarO, situată în mijloculü ţârei Oaşu
lui lângă comuna Bicsadü, dela care së şi numesce m ă
năstirea delà Bicsadü. Acéstá mănăstire aşezată pe unü 
dealü ce oferă o privelişte din cele mai frumóse şi roî 
mantice, este încungiurată ca o fortăreţă de munţii din 
jurü. De natură së vede a fi destinată a fi o cetăţuiă a 
culturei. Ce se te faci însë décá muritorii së parü a nu 
înţelege vocea natúréi.

Şi la acéstâ mănăstire ca la cele mai multe së află 
unü chipü séu icônà, a preacuratei Vergure Maria în o- 
nórea '  căreia se ţinu prasnice la cele doue sërbàtorï 
consfinţite S. Marie, adecă la S. Maria »mare« si »mică," 
de care numire se servesce poporulü nostru. lu (Jilele- 
amintite poporaţiunea alérgá din cele mai depărtate ţî

ministrulü Taaffe. Preşedintele i-lü refusă. Deputaţii 
începü a se certa între sine. Deputatulü Dr. Foregger 
(fice că acestea suntü stări croate. Larma continuă. De
putaţii formézá grupe în sală. Preşedintele nu se mai 
aude. In fine ia cuvêntulü prinţulă Liechtenstein şi larma 
începe a se potoli.)

Deputatulü Liechtenstein cjice, că nu se potü ignora 
celelalte rase. Puterea Austriei în viitorü se basézâ pe 
mulţămirea popórelorü sale. Trebue cäutatü unü modus 
vivendi cu ele.

Şedinţa se închide, după ce se mai schimbă câteva 
vorbe intre deputatulü Dr. Plener şi preşedintele camerei.

SCIRILE PILEI.
Tergulă de tâmnă, ce s’a ţinutfl în séptëmâna acésta 

în Braşovfl, a fostü fórte slabü. Cai n’au fostü mai de 
focü; vite multe dar fără preţO. O păreche de boi, cari 
altă datá se vindéu cu 200 fl., de rêndulü acesta s ’arü 
fi vêndutü cu 120 fl., dar nie! cu acestü preţtt nu se 
gáséu cumpëràtorl. Totü asemenea au fostü vêndàrï 
slab ) şi în alte lucruri.

—0 —
In cjitele trecute nesáratuiü »Ellenzek* se cătrănise 

cumplita pe d. adv. Leontină Popă din Cluşiu, fiindü că 
»cuîezase* a ’ş! arăta dispreţulO faţă de noulü Maghiarü 
botezatü „Karacsony Mik’os«. Fóia coşutistă nu póte 
înţelege cum póle fi „lume románéscá“ în Cluşiu. Dar 
fiindu’i obrazulü grosü, şi publicândü mereu năsdravănii, 
ca a doua <Ji le desmintă, scrie în numerulü dela 23 
Octomvre din partea noului Maghiarü: „E dreptü, că 
unü Románü — cunoscutü alü meu — m’a mustrat ü, 
pentru că portă jlórea cânelui (gyopár virág viseletéért), 
dar acesta n’a fostü Leontinü Popü, pe care numai din 
vedere ílü cunoscü şi niciodată n’am vorbitü cu elü“ . — 
De altmintrelea repetàmü, că noulü Maghiarü, care e con- 
troiorü la oficiulü de vamă, e jidovü séu arménü , de 
vreme ce fără mustrare ’şi-a bàtutü jocü de numele pă- 
rinţilorO sëi.

—0 —
Din Monorü ni se scrie, că culesulă porumbului 

(cucuruzului) s’a finitü. Bucate suntü destule, dar pre- 
ţulfi lorü e de nimicü ; lipsa de ban! e fórte mare, ér 
dările cele multe vorü aduce pe econom! la sapă de 
lemoü. Sëmênàturiîe de Iote suntü fórte frumóse.

—0—
Din Cohalmü i-se scrie lui »Ellenzék,« că scóla de 

statü, ce s’a înfiinţatfi acolo, nu e cercetată decâtü de 
20 de şcolari. „Ce e dreptü, acesta este unü numërü 
bagatelü — c|'ce corespondentulü — dar nu trebue së 
uitâmü, că locuitorii din Cohalmü în preponderanţă suntü 
Sas! şi că aceştia nu ’şl trimitü copii lorü la şcola un- 
guréscá de statü; acésta deşi nu o pricepemü, dar ni-o 
putemü esplica: e téma ce o au de maghiarisare ; din 
contră însë nicidecum nu} aflámü motivată procederea 
condueëtorului cărţilorU funduare de acolo, care e oficială 
alü statului maghiarü, şi cu tóté acestea şi elü îşi tri
mite copii la scóla sáséscá.« La acestea observă »Ellen
zék:» „ Daună că corespondentulü nu ne-a comunicatü 
şi numele acestui domnü cinstitü, pentru ca së-lü putemü 
da publicităţii.« — Cum se vede, după násdrávanulü 
»Ellenzek« nu-i cinstitü celü ce’şl trimite copii la altă 
şcolă decâtü la cea unguréscá. Şi ce laudă ar fi pentru 
noi Românii acéstá recinste!"

—0—
Ni se comunică din Bêrladü scirea, pe care o dámü 

sub totă reserva, că mai multe regimente române s’ară 
fi trimisü la Prutu, ca së împedeee o eventuală trecere

nuturl, din Sátmarü, Ugocia şi Marmaţia, spre a puté 
serbá cu mai mare pompă acele sërbàtorï. Së adună 
atâta poporü încâtü loculü spaţiosO ce este pusü la disposi- 
ţiunea credincioşilor^ este deplinü ocupatü, ba aşa în- 
bulzélá e încâtü abia se póte lumea mişca. Së întêmplà 
că unii la ocasiunï de aceste îşi periolitézá chiar vié{a, 
cum buná-órá, s’a întêmplatü în anulü acesta, că a 
fostü strivitü unü credinciosü de mulţimea ce se înde- 
suia. Ved! bine venindü din tóté părţile Român!, Ruşi (ru
teni), Şvab!, Catolici, ş. a., íntr’unü numërü fórte mare 
unii spre a ’şl împlini votulü, alţii din pietate, când 
mulţ! se márturisescü şi cuminecă, alţii în fine ér din 
curiositate şi ca së ia parte la têrgü.

Totü cu aceste ocasiun! serbătorescl se ţinfl adecă 
în loculü amintitü şi têrgurï de totü bine visitate, aflân- 
du-se de vêndare totfelulü de articule, afară de animale. 
Poporulü vine cu dinarulü sëu din depărtare şi poporü 
multü, mulţi bani aduce.

Unde se varsă sumele strînse? Ce se face pentru 
binele acelui poporü, care aduce ultimulü sëu dinarü, ca 
vëduva din scriptură? Ore Veneratulü Ordinariatü die- 
cesanü din Gherla, sub a cărui jurisdicţiune së află 
acea mănăstire şi în a căruia sînü e sityată, primesce 
pe fiecare anü nisce sume câtü de mici spre scopnr! cul
turale? Ori dórá ímpártescü călugării séu ordulü Basili- 
canü ştipendii tinerilorü lipsiţi, născuţi din acelü poporü

a Ruşilorii în România, cari arü fi concentraţi în Basa
rabia în mare numërü.

—0—
Ni se comunică, că cu ocasiunea arestării preo

tului Roşu din Sebeşft pentru proclamaţia »irredentă,* 
notarulü Savu ar fi fácutü unü raportü, în care (Jicea, 
că „bine ar fl când preotulü nu s’ar mai întorce din 
închisôre.» Amü dori sé nu se adeveréscá acéstá du* 
rerósá scire; numiiulü d. notarú ne-ar puté desluşi in 
acéstá privinţă.

—0—
S’a pensionata cápitanulü d . I. Iónü Curescu dela 

regim, de ínf. Nr. 63 ca invalidü, cu domiciliulü ín 
Bistriţa.

—0—
Concertulö datü asérá de d. Dem. Popovid ne-a 

doveditü, că ceea ce au scrisü foile din Sibiiu despre 
escelenta voce şi artistica predare a d-sale este pe de
plinü justifieatü. Piesele esecutate de d. PopovlcI au 
íostü primite cu aplause îndelungate. Vomü reveni.

—0 —
O comisiune militară din Sofia a sositü, prin Bu- 

curescï-Predealü, în Ardealü ca së cumpere 1200 de cai.
—0 -

, Naţiunea* scrie: „Se (Jice că, peste câteva <|ile, 
pe lângă visita principetui şi principesei de coronă alű 
Austriei, MM. LL. Regele şi Regina vorü primi la cas- 
telulü PeleşO şi pe principele de coróná alü Germaniei.«

—0 —
Ni se comunică, că asérá Vineri a arsă casa, graj- 

dulü şi alte dependinţe ale subjudelui Paraschivă din 
SebeşO.

—0 —
„Românulü« scrie: »In urma unorü afirmaţiunl cu 

totulü greşite, privitóre la d~nii O^ăşanu, S0căşanu şi 
Bânciulescu publicate de »L’Indépendance belge,« luate 
de „Le Siè?le,« reproduse de „Le Temps,« d. Bengescu. 
printr’o scrisóre adresată oficiosului »Le Temps« resta- 
bilesce órecum faptele. Insárcinatulü nostru d’afacerl 
dela Paris uită însë sé adauge că, deşi d-nii Ocăşanu, 
S0căşanu şi Droc-Bănciulescu nu au fostü espulsaţ! pen
tru că scriau la »L’Indépendance,« suntü alţi duoi cari, 
goniţi au fostü pentru acestü din urmă motivü.*

__ o—
Generalulü de honvezi George Klapka va sosi, <Jice 

»Buk. Tgbltt,* le finele acestei luni în BucurescI, ca së 
termine în numele consorţiului tractările privitóre la le
garea linielorü ferate Târgu-Mureşului-Tulgheşă şi Bacău- 
Peatra-TulgheşO.

—0 —
Dámü, după »Curierulü« din laşi, urmátórea scire, 

a cărei responsabilitate rëmâne tótá pe séma »Curieru
lui« iaşanO: , 0  monedă a regelui Atila s ’a gàsitü în 
comuna Conceştii din judeţulil Dorohoiu la loculü de 
unde, în anulü 1812, s ’au scosü mai multe scule şi unù 
tronü în sidefü, cari s’au espediatü pentru museulü din 
St. Petersburg ca darü din partea ţârei. Intêmplarea a- 
duse ca acéstá monedă séu medaliă, së fiă conservată 
din acelü timpü de rezeşulfl Alexandru Mazuru, dela 
care a ajunsü în posesiunea d-lui lacobü Livescu, 
care aflându-se acum în laş! ne-au fácutü plácerea de 
a o vedea şi noi. Ca metalü este simplu plumbü de 
mărimea unei ruble, pe recto e efigia Regelui cu in
scripţia: R e x  A t t i l a ,  441, ér pe verso A q u i l e i a  şi 
priveliştea unui o ^ ü  íntáritü, décá nu cum-va a îns0ş! 
cetăţei Aquileia. Apropo de sculele şi tronulü ce men- 
ţionămă mai süsü : Cunoscü óre academicianii noştri,

ce-ş! aduce crunta sa sudóre la acestü locü? Este mă
năstirea óre unü centru de binefacere pentru poporulü 
sêrmanft ce se află jurü-împrejurü ? După scirea mea, 
nu e n id  una nici alta, părinţii ordului fără së fiă, în
trebaţi séu controlaţi de cineva, dispunü după placulü 
lorü de totü venitulü.

Delà începutü amintii, că mănăstirea e mixtă ruso- 
română. Română căci este pe teritoriu românü, stă sub 
jurisdicţiunea episcopului românü, ba încă şi dintre cei 
trei călugări unulü este românü crescut ü anume pentru 
de-a strînge venituri dela Români. Aşa poftesce politica 
ordului. Rusă este mănăstirea deórece atêrnâ în privinţa 
disciplinară dela provincialulü ruseseü din Muncaciu, ma
joritatea cálugánlorü este rusă. După terminarea sër- 
bátorilorü unü trimisü alü ordului din Muncaciu, firesce 
rusü, vine së cuiégá totü venitulü, ér cálugárilorü le lasă 
numai atâta câtü le este neapëratü de lipsă pentru sus
ţinerea vieţei, pe lângă economisarea frumósei averi 
aparţinătore mânăstirei.

Primisulü (stariçulü) rusü vine dér şi duce cu sine 
banii adunaţi. Spre ce scopuri îi íntrebuintézá e tréba 
lorü, însë modesta mea părere ar fi së se facâ întrebare 
unde se aşecjlă dinarii culeşi dela Români, încă şi de pe 
teritoriu românü ? Au doră suma de câteva mii venitü 
anualü tótá se foloses^e numai spre a cresce unü călu
gării íntr’unü deceniu? La noi ceşti sëraeï din diecesa



GAZETA TRANSILVANIEI 1885.
Í acele antice nu conţină óreeari inscripţiuni intere

sante pentru istoria ţărei nóstre ?"

Komaghiarisarea Unguriloră valaeliisaţi şi revalachisarea 
bisericei niaghiarisate.

Deva, 20 Octomvre 1885 st. n.

Curiósá coincidenţă! Pre când Maghiarii din comi- 
Huniádórii, basaţî pe falsulü temeiu, că în acestă 

comitatü ar esista Unguri valaehisaţî, conturbândă liniş- 
ce pănă acuma a domnitü în poporă, se încercă a 
aga, pe căi neertate, maghiarisarea şi propriaminte 

a converti la confesiunea ev. reformată pe unii copilan- 
ri români beţi din Bârcea m ică: in biserica reformată 
lin Deva, sé dascoperü icóne depinse (zugrăvite) pe pă
reţi, care mai pe süsü de totă îndoiala atestă, că acea 
biserică a fostü odată română, gr. or. cu hramulü St. 
iculae.

Sé vedemü şi pe una şi pe alta.
Notarulü de cercü maghiarü din PeştişulO de josü, 

căruia îi place a umbla mai totdéuna cu capulü plinö, 
vi una din Duminecele lunei Septemvre a. c. nu cu 

intenţiune, eşindCi în Bârcea mică, (comnuă apar- 
(inétóre notariatului séu,) a datü peste msce omeni — 
asemenea bine trăiţi, — cari acopereau şura unui locai* 
tor de acolo, aci apoi notarul respectiv, plin de curentul po- 
iticei dominante, cu multe şi mari promisiuni, falsificándü 
idevérulü istorieü, a provocatö pe acei ómeni, sé se Ia

de confesiunea lorü străvechiă gr, or. şi sé írécá la 
tea reformată, (Jicândă, că ei suntü de origine Maghiari şi 
numai slăbănogii lorü protopărinţî s’au fácutü Români, 
promiţându le totodată, că în casü, décá vorü trece, li 

va face biserică şi că în timpü de 20 ani nu vorü 
rebui sé plátéscá la popă nimicü. După aceste apoi no- 
ralü a íntratü în casa omului, a cărui şură se acope- 
i, şi făcură o listă, în care sé însemnară trei-dei şi trei
insî.f

Cumcă acéstá amăgire numai la instigarea notaru- 
s’a íntémplatü, se vede şi de acolo, că în Dumineca 

irmátóre, dintre cei însemnaţi pe listă, nu s’a pfesentatü 
únulü la popa celű romănesefl, ca s0’şî însinue tre- 
i, în a doua Duminecă ínsé, mergéndü notarulü în 

îomună, s’au dusü la popa celü románescü, carele nefiind 
,, lucrulü a rémasü într’atâta, în a trei-a Duminecă

m atü, promiţendu-i 2000 fl. dar au fostü respinşi cu i Firesce d-lü Popa T. s ’a prové<}uta cu vite îndes-
disoretö. ___ ___..... . «• - ... .dispreţă

Venindü acéstá neiertată conturbare de religiune la 
cunoşcinţa autorităţii bisericeşci gr. or., Venerabilulü D-nü 
loanö Papiu protopresbiterulü tractului Devei, de care 
sé ţine şi comuna cu pricina, numai decátü a fácutü a ră 
tare la autoritatea politică respectivă, ca notarulü aven- 
turierü sé fiă trasü în cercetare disciplinară şi aspru 
pedepsitü. Resultatulü ínsé este pănă acuma necunoscutü.

II.
Sé vedemü pë cealaltă. — Din incidentulü, că nou 

alesulü episcopü reformatü Dominicü Szász din Cluşiu, 
visitândü parochiele mai însemnate din diecesă a anun- 
ţatfl, că va onora şi pe credincioşii séi din Deva cu pre- 
senţa sa ; autoritatea parochiaiă reformată voindü a primi 
pe episcopulü cu biserica curăţită şi reparată, a datü 
în întreprindere văruirea ei pe din lăuntru.

Dar ce së vecjt9 când murarii (^idarii) au începutü 
sé dea josü varulü celü vechiu de pe păreţi, s ’au ară- 
tatü sfinţii părinţi, jurü-îm prejurü, în totă splendórea 
lorü, depinşi conformü ritului orientalü, spre cea mai 
mare uimire a fiilorü lui Arpadü, cari susţineau şi încă 
continuă a susţinea, că în timpii mai vechi aici în Deva 
n’a fostü nici unü românü ; din cele arătate pe păreţii 
bisericei ínsé, se potü convinge că sântuîü lăcaşă, în 
carele astă-tji Ungurii reformaţi de aici, laudă pe Duin- 
ne4eu, odiniórá a fostü biserică română gr. or. şi după 
cum së constată din o înscripţiune aflátóre totü acolo, 
cu hramulü : Sântulü Nicolae. — Së atrage atenţiunea 
istoricilorü şi archeologilorü români asupra acestei îm- 
pregiurărl de mare însemnetate !

UNÜ MODELtJ DE SOLGÁBIRÉU.
Beiuşi, 15 Octomvre 1885. 

D-le Redactorü! Cu ochii plini de lacrimi prindü 
condeiulü în mână, ca se vé comunicü abusulü mai re- 
centü comisü de n esă ţio su l solgábiréu Beliczey faţă cu 
unulü dintre cei mai onorabili cetăţeni a i opidului nostru, 
numai din simpla causă că e Románü. Caşurile cele 
mai din urmă — cele 2 alegeri de notari (Budurésa şi 
Uilacü) precum şi acesta mai recentü, dovedescă pe de- 
plinü, că activitatea sa e pornită numai şi numai în con 
tra Românilorü din locü şi jurü, firescă lucru că tóté aceste
la indemnulü şi sfatuiü d-lui Benedek, care pare a fi 

nu Va presentatü nimeni la popa, fiindü că notarulü | ínsárcinatü cu puatarea condicei în căuşele de ínteresü 
venise în comună şi aşa numai în a patra Duminecă 

ud ârăşi eşi notarulü în comună, sé presentară, la 
pa celü románescü, dér nu toţi cei însemnaţi in listă, 
numai 13 inşi, între cari suntü şi copii m ic i, ér cei 

ui mulţi copilandri minorenî. Este caracteristicü, că 
dintre cei scrişl pe listă, provocatü fiindü sé 
şi elü la popa, ca s0’şî insinue trecerea a 4*sü 

fa mé ducü, fiind că acuma sunt trează, dér când 
maţi serisü pe listă eram b eată .“

Acei 13 au fostü duşi apoi cu doué căruţe din 
’eşliştt la popa reformatü de acolo unde au fostü 
sminecaţi şi pe cum 4<cü unii, doră şi juraţi, apoi 
ieşi la notarulü celü cu musca pe căciulă, au 

din nou îmbetaţi şi în urmă trămişi acasă la 
Bârcea mică, unde acuma neíncetatü sé certă cu cei ré- 
Daşî credincioşi confesiunei lorü adevérate, timbrându-se 
iii pe alţii cu cele mai murdare espresiunî, precum : 
iaivin spurcată« ş. a. — Noi altmintrelea credemü, că 
aceşti 13 se vorü reíntórce ârăşi la sinulü bisericei 

lorii orientale.
Nu potü tácé împrejurarea prea semnificativă, că; 

memoraţii propagatori ai maghiarisării au índemnatü pe

pentru rassa domnitóre.
Modelulü Beliczey, aetualulü solgábiréu este prea bine 

cuposcutü nu numai înaintea celorü dela comitatü, ca 
unulü care’şî împlinesee cu acurateţă misiunea sa (?) 
ci şi înaintea Románilorü ca şi unü complice îu zadar
nicele nisuinţe de stîrpire şi nimicire a naţiunei româ 
nesci. ,Totă ce e romanü sé pérá“ e devisa lui. Mai 
de multe ori şî-a datü siiinţa dénsuiü dimpreună cu d-lü 
Benedek (aetualulü nőt.) sé eschidă pe Românii din Be- 
iuşă — cari suntü în maioritate — deîa orice influinţă 
în afacerile opidane, aşa d. e. cu ocasiunea alegerii 
representanţiloru oraşului“ s ’a folositü de mijlócele cele 
mai clandestine pentru ajungerea scopului, prigonindü ast- 
felü totü ce e románü fără de nici o cruţare.

In acésta posiţiă nu prea plăcută se află de pre- 
sente şi d -lü Popa Teodoră, care recursese pentru licenţă 
spre a pute tă ia carne de vită cornută regulatü ; acéstá 
cerere i s’a acordutü de cătră solgábiréu, dar sub con- 
diţiuni aspre, şi anume: elü sé fiă índatoratü a tăia 
carne de vită în decursü de 3 Juni regulatü, la din- 
contră va fi condamnatü la o despăgubire o reş ica re ; vo
indü a renunţa la acéstá licenţă sé fiă îndatorată a-o

tulitóre şi nutreţO pentru ele, fiindü că se apropiă érna, 
şi a deschisü măcelăria (meserniţă), prin ceea ce preţulă 
cürnei a scăzută dela 18 cr. la 16 cr.: Va Chlgr.

Măcelarulă celü vechiu — o venitură, dar fiindü 
singurelü în Beiuşă şi fâcêndü dm 1 Chlgr. numai */*, 
s’a înavuţită şi acum desconsideră pe cei ce l’au adusü 
ca şagarţtt înainte cu 20—-25 de ani vë(|êndü că are con
curentă a coborîtü preţulfl pănă !a 12 cr. jVa Chlgr. 
Totü acésta a făcut’o şi d-lü Popa T. Rivalulü seu 
credea, că d-lü Popa T. va fi constrînsü së abdică şi elü 
érá va puté ridica preţulfi.

Acéstá împrejurare era binevenită pentru orăşeni, 
pentru că acuma deoparte fiecare, chiar şi celü mai së- 
raeü putea s0-şi ímplinéscá pofta de a mânca carne de 
vită cornută, ér de altă parte publiculă cruţa la (Ji celü 
puţină 12— 14 fl.

Mácelarulü vechiu vëcjèndu-se astfelü despoiatü de 
procentele cele mari, cu cari era îndatinatü de mai nainte 
s a  simţitfi oreşi-cum vătămată în drepturile sale avitice 
(?), deci a recursü — banii — la d-lü solgábiréu pen
tru ca să-şi revoce licenţa acordată D-lui Popa, căci alt
cum nu póte se-şi susţină măcelăria şi së-i trimită şi 
d'lorü Beliczey şi Benedek gratisü carne pe lângă preţulă 
de acuma.

De sigură recursulü a fostü bine alcátuitü pentrucă 
la câteva diie numai ce se pomenesce d-lü Popa c’unü 
avisü din partea pretorelui în care i se nulifica licenţa 
acordată mai nainte cu 10—14 dile. D-lü Popa şi-a 
luatü advocatü, cu care a mersü la solgábiréu dar acesta 
se nisuia a-i capacita în totü modulü së se lase de pro- 
pusü ; dar dupăce advocatulü s’a dechiaratü, că va apela 
de se va întêmpla ori şi ce, d-lü pretore i-a rëspunsü : 
»vei apela, dar deşi vei dobêndi te voiu controla în con
tinuu şi-ţi voiu causa mai multü nëcazü deeâtü bine.« 
eu acésta s’a depáriatü d-lü Popa.

Mergêndü ^ia părinţi spre ai vede D-lü Lazarü 
Georgiu advocatü în Vinga, D-iü Popa i-a enaratü causa 
sa , cerêndü — ca şi omulü necăjiţi — sfatü, ce ar fi de 
fácutü? D-lü Lazarü la încuragiatü Sfâtuindu-lü së mérgá 
la D-lü Benedek, së-lü rôge së accelereze aplanarea cau- 
sei din ceşţiune, dar la rogorea D-lui Popa l’a însoţitfi 
şi D-lü Lazarü. Intrebândü acum de D-lü Benedek »cum 
de abusară Domnialorü de leg i?« şi asemené lucruri n’ar 
fi ertatü së se întêmple, a fostü îndrumatü së iasă afară 
din cancelăria, poreclindu-lü de révoluţiunariu (lázitó) 
şi cu cuvintele nincsen semmi joguk ügyeinkbe beleavat
kozni“ a ínchisü uşa după ei.

Acésta se întêmplâ cu unü bárbatü diplomatü, deci 
vë puteţi închipui de ce tractare se potü împărtăşi ce
tăţenii din clasa mai de josü şi îndeosebi Românii de 
prin jurü, cari adese sunt în contactü cu D-lü Benedek.

Veritas.

românü din Bârcea mică së se facă refor- face acésta eu 3 lunï mai nainte

Mei flămân^escă numai din o mie florenî cinci teologi velă nu s ’a putută ridica, să aibă dex>ă nu alta, măcară
, şi pe lângă tóté lipsele, mulţămită lui D-(Jeu 

intre ei crescă mulţi omeni bravi. Apoi cum de tocmai 
âlugării suntü aşa de scumpi? Consumâ ei aşa mari 
urne, ca ajungéndü sântiţi sé foloséscá tóté veniturile 
ornai spre a se îngrăşa ?

După ce glótele de poporü se depártézá dela mâ- 
fstire, cu alte cuvinte după ce s ’a finită timpulü cule- 
liii de bani, călugării îniorcă spatele la contribuens 

sé întindă unü paharü de apă, după lunga 
obositórea peregrinare. Cu cátü este venitulü mai 
É, cu atâta mai mare bucuriă între fraţi. De celü 
di venitulü nici vorbă nu e, pe acela trecăndă os
i i  nu mai vorü sé-lü cunóscá.

A visita locuri de aceste de pietate este unü actü 
imosü şi creştinescă, ba potü 4iee c& este de doritü, 
aceste locuri sé fiă sporite şi între Români, ínsé sub 
econdiţiunî nu cum suntü cele dela Bicsadü.

Décá aruncămă o p ‘ivire la mănăstirile din apusü, 
Francesii, Italiani séu Germânî găsimü că a4 î cele mai 
alte suntü locuri de binefaceri, totă atâtea lacaşurî de 
fitate, nisce asiluri binecuvéntate pentru poporulü din 
t Aici décá îşi şi dă poporulü dinariulü, şi-10 re- 
inesce în altă formă. Nu cum se întemplă la mânăs- 

nostră, care de unü seculü nici până la acelü ni-

o biserică, spaţi0să acomodată numerosului poporă ce-o 
cercetézá, poporulü credinciosü s0-şi pótá împlini rugă- 
ciünile sale cu tótá liniştea, nu sé fiă silită a primi si 
cuminecătura pe lângă asistinţă de gendarmi cum sé în- 
témplá aici de comunü în filele festive.

Au călugării din Bicsadü o bisericuţă, în care décá 
întră 200 de omeni e plină şi de intră mai mulţi nu se 
potü mişca. Mulţimea poporului e silită a sta afară şi a 
păzi păreţii şi de este timpulü urîtă, a suferi tóté vis
colele.

Din acéstá causă se întemplă, ca poporulü adu- 
natü trebue sé se cuminece sub paza gendarmilorü, de- 
órece poporulü vine cu miile şi fiesce care voiesce sé 
priméscá trupulü lui Christosü, cátü sé póte de iute şi în 
asemen* împrejurări décá preotulü n’ar fi bine păzită 
l ’ar turti mulţimea. Apoi ce se atinge de ordü aici a- 
cela nu este cunoseutü, umblă poporulü din süsü în josü 
fără sé fiă înscinţată când ce se va întemplă, când şi 
care preotü va servi, adecă în care limbă română ori 
rusă. Este mare ímbulzéla, dér nici confusia nu e mai 
mică.

(Va urma).

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. aiă «Gaz. Trans.«)

VIENA, 24 Octomvre. —  „Pester L loyd“ 
anunţă, că Banca austro-ungară a hotărîtu. ca 
sS se înainteze o petiţiune la 27 Octomvre din 
partea ambeloră guverne pentru reînoirea prive- 
legiului Băncii.

ATENA, 25 Octomvre. —  Discursulâ tro
nului, cu care se deschide camera, constată că 
prin revoluţiunea din Rumelia ostică s’a pericli- 
tatu s t a t u s  q u o  în Orientu. Apărarea intere- 
seloru Eliniloru constrînge pe Grecia sS ia mS- 
suri militare.

SOFIA, 24 Octomvre. — Rap6rte d’ale pre- 
fecţiloru anunţă, că trupele serbescî se pregăteseti 
continuu la graniţă. Voluntari regulaţi plăcă, ca 
sS ocupe liniile de apărare.

D I V E R S E .
Amanţii părăsiţi. — Nimică nu este mai comică 

ca amanţii părăsiţi. Femeii nui pare r<3u: şi-a părăsită 
amantulu, s ’a sfîrşită ori-ce între denşii, nici nu se mai 
gândesce la elă. Şi decă, din întâmplare, îşi mai aduce 
arninte de densulă, apoi numai defectele lui le pune ’na
inte, er nu şi calităţile. Călătoria amorosă a femeei 
este cu totulă variab ilă : a^i este ici, mâne colo. poimâne 
dincolo, şi asa mai departe. Eri, te iubeam ă; astă-^i... 
nu-mî mai vorbi, nu sciu nimică ! Bârbatulă, din contră, su
feră şi se gândesce într’una la iubita-i necredincidsă. o 
chiamă îi scrie .. . .  Ună amantă părăsită, după ce adre
sase trădătdrei mai multe scrisori, sfîrşi prin ă-i trămite 
următorulă b ile tă : »Vino de mă vă4i> celă puţin de 
curiositate!*

** *
înaintea tribuualnlui corecţională. — Preşedintele 

întrăbă pe acusată:
— Acusatule, spune-ţi numele şi pronumele.
— Aide de! d-le preşedinte, se vede că eşti de 

curendă a ic i! De când viu aici, n’a fostă nici ună pre
şedinte, care să nu mă eunoseă.

Editorü: Iacobă Mureşianu.
Redactorü responsabilă : Dr. Aurel Mureşianu.
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CJursuM la  b u rsa  de V ien a

din 23 Octombre st. n 1885.

Rentă de aura 4°/0 . . . 97,95 | Bonuri croato-slavone . . 1 0 2 .-  
Rentă de hârtiă 5% . . 90.55 ; Despăgubire p. dijma de
împrumutul« căilor« ferate 1 vinii ung.................... ...  »7./U

ungare . . . . . . .  147.75 j Imprumutulil eu premiu

B u rsa  de Bueuresei.
Cota oficiala dela 11 Octomvre st. v. 1385.

vend .

Amortisarea datoriei căi
lor ft ferate de ostii ung. 
(1 -ma emisiune) . . . 97.- 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostil ung.

ung.
, Renta română (5%). . . 

117 60 i Renta rom. amort. (5 % ) . 
» convert. (6% )

Impr. oraş. Buc. (20 fr.) . 
Credit fonc. rural (7°/0) .

(5°/0) •

Losurile pentru regularea 
Tisei şi Segedinului . 121.

Renta de hărtiă austriacă 82.—
Renta de arg. austr. . < 82 25 

“ P-n  Renta de aură austr. . . 108 80 
(2-a emisiune) . . . . 124 oO Losurile din 1860 . . . 139 75 

Amortisarea datoriei cai- j Actiuniie băncei austro- , »  ̂ (6 °/a)
lorii ferate de ostii ung. ; „n?are . ....................  865 — >c0M
(3-a emisiune) . . . . 108.50  ̂Act. bănceî de credit« ung. 285 25 * a WmftniPÎ

Bonuri rurale ungare . . 102.75 ! Act. băncei de credită austr. 283.— Banca naţională a Romani ,  
Bonuri cu cl. de sortare ICI.50 j Argintulii —. —- GalbinI  ̂ j Ac. dc RSÎg, DilClB-Kom.
Bonuri rurale Banat-Ti- împărătesei . . . . .  5 .93 1 €  » » Naţională 

m i ş t i ............................101.25 | Napoleon-d’o r i .................  9.95 j .................................................

Bonuri rurale* tr^silvanrîoi.TO  j Londra 10 Livîes8 steriinge 1.25.15 | Bancnote austl'iace contra aur Ci.

urban (7°/0) 
/fio M

Cump.

89
92V. 
87 
32 

100 
861/* 
97»/. 
91 
81 

1083 
250 
205 
12.50 

. 2.02

90
93
88
33

1 0 1 V» 
87 V, 
98 V. 
92 
82 

1100 
255 
212 
13.

2.04

din 1ii Octombre at. n 1885,
I
I Bancnote românesc! . . . .  Cump.
| Argint ro m ân e sc .........................  »
| Napoleon-d’or! . . . . . . .  *
| Lire tu rce sc l...................................  1

I m p e r ia l i ........................................  »
Galbeni .............................................  *
Scrisurile fonc. »Albina* . . »
Ruble R u se s c ! ..............................  »
Discontulü . . .  »

CurssMíj pieţei BraşovD

8.78 Véna.
8.70 *
9.92 »

11.17 » Ili
10.15 » 10.:
5 87 1

100.50 » 101
122.— » 123 

10 °/o pe anü.

9J

5.Î

Numere singuratice ă 5 cr. din „ Gaâ 
Transilvanieiu se potü cumpéra în tutungw 

lui I. GROSS.

TÓTE CULORILE: MARABUTS CHEN. Ş l VOLANE DE PENE.

O
0.UI
eo-
UJ
a
tt>'
uiSE
-O00-

UJ

G R A N D  M A G A Z I N
PENTRU

DAME, DE MODE ŞI COTFECŢIOTE

Kovâsznai & Keresztesy,
B r a ş o v u

recomandă depositulu loi’U bine asortatu de

M ă r f u r i  d e  m o d ă  ş i  d e  m â n u  f i e t e t u r ă

indigene şi streine«.
Expositiune de M â in e  g a t a  pentru D o m n e  

( T o i l l e t )  si M a n t a l e  c u  p r e ţ u r i  
c ă i ţ i  s e  p o te  d e  i e f t in e .

COLECŢIUNI DE MOSTRE SE TRIMIT GRATIS.

fe
K
a
©
m

«
H
Ss

►

O
fe
UJ
SE
<
o

uio

"a s o r t i m e n t  m a r e  d e  s t o f e  p e n t r u  h a i n e

•oo-

D e  n e c r e d u t u  ! d é r  a d e v ă r a ţ i i !
Luândă dela o licitaţiune cu unü preţii ne mai pomenitűde 

eftinü 1400  bucăţi

Pantalon! (ismene) áe érni
bărbătesc!, împletiţi (tricotaţi), fórte călduroşi, groşi, pomposü de
semnaţi, completü gata, în tóté mărimele, véndü pe cátü va dura 
acéstá provizia cu preţulu de batjocură şi de necrezută de eftmii 1

* £ . Numai 1  fi. d  IO cr.
Cu totű preţulu atîtu de eftinü, aceşti pantaloni de érné 

sunt f o r t e  e l e g a n ţ i ,  d e  t o t ü  n u o i ,  i a r ă  d e  n i e î  unü 
d e f e c t ü ,  pentru cari garantezü. La comande este a se arăta nu
mai lungimea dintre craci. Trimiterile se facu cu rambursu. Lo- 
culű de veu<Jare la M e c h t ’s

Depot fertiger Winterwaare
Wien, I., Kolowratring No. 9. r.

■DO- ..v.rrrrrûn

Mersulü trenurilortl
pe linia P red e a l ft.Bi.dapesta şi pe linia T ein?a-A rad ft-B n d »p egta  a tei ferate orientale de statft reg. nng.

I * r e d e a lü « B u d a p e s t a

Trenü 1 Trenű Trenű 
de J accelerat omnibus 

ersóne

Trenű
omnibus

Bucurescï

Predeal^
TimişO

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaleu

Sighisóra 

Elisabetopole 
Mediaştt 
Copsa mică 
Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciuneltt 
Teiuşft 
Aiudü 
Vinţul0 de süsü 
Uióra 
Cacerdea 
GMrisfi 
Apahida

Clafjiu
Nedeşdu 
Ghirbéu 
AghirlşQ 
Stana
Huiediaü 
Ciuc?a 
Bucis 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugy i-V ásárhely 
Vârad-Velinţe

V
{

6.22
7.01
7.83
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
3.24
3.31
4.09
5.36
5.56

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Buda-peata

6.08 
6.29 
6.45 
7.00 
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06 
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2.58

5 0 0  
9 45 

9.47 
10,11 
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.30
1.37
2.05
2.25
2.36

3.13

3.40
4.01

4.24
4.49

5.58

7.45
12.50

1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37

8.01
8.21
9.05
9.43

10.02
6.20

6.59
7.15
7.43
8.29
8.55
9.04
9 ol2

10.23
12.32
12.59

Viena

600  
6.35 
3.00

No t a :  Órele de nopte

6.08

7.14
7,43

8,22
8.48

9.13
9.18

10.31
12.07
2.10
2.45
8 0 0

B u d a p e s t a — P r e d e a l ă

10.37
12.59
4.45

8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
12 17 
12.47

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

8.22
10.30

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare 

Várad-Velencze 
Fugyi-V ásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Ăghiriş 
GhirbSu 
Nedeşdu

Cluşîu

Apahida 
(Mriş

Cucerdea

Uióra
Vintulft de s 
Aiudü 
Teisfii 
Cráciunelü 
Biaşă 
Micăsasa 
(iopşa mică 
Mediaşă 
Elisabetopole 
Sigiş&ra 
Haşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovă

Timiştt

Predealn
Bucuresd

Trenű
omnibus

Trenű
omnibus

— 7.15
6.47 1.45

10.37 3.44
1.44 5.21
5.33 6.4i

—
7.14

— 7.42

—

8.31
~ — 9.01

( -_
( 12.05

12.31
2.16

( 3.12
( 3,32

3.41
usü 3.50

4.25
4.50
5.41
6,02

6.40
7.00

íj , -  áa

1 0 .0  í 
10.16

11.24
11*43
11.45

12.08
12.22

8.15
7.ÍÍ0
8.27

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10

jl2 .43
1.31
2.56
3.29
4.00
4.18
4.36
5.05

TciuşA- %.radü-Badapesta

T e i a ş A
Âlfta-Iulia 
Vinţulft de iosü 
Sibotö 
Orăştia
Simeria (Piski)
Deva
Branicîca
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bărzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişâ
Gyorok
Glogovatü
A r a d . f i

Szolnok \

Trenű
omnibus

Trenű
omnibus

Trenű de 
persóne

12.57 —

Budapesta
Viena

11.09 
11.46 
1220  
12.52

1.19
1.48
2 3 5
3.04
3.36
3 5 0
4.25
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

7.10

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32

12,00
12.14
2.10
8.00

3.56
4 2 7
4.53
5.19
5.41
6.08

6.39
7.04
7.29 
7.41
a .1 2
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32

4  5 1  
5.10 
8.16
6.05

Budapesta- 4 radft-Teiuşft.

A rad b a -TSa8aî«ÿér a

10.05
10.50 

6.05
suntü celc dintre liniile gróse.

6.03
8.35
7.14

A radû
Áradulü nou
Üïémeth-Sàgh
Vinga
Orcaifaiva
Merczifalva
T lm lştoa

Trenű
OWU-bllfl

6.00
6.25
6,50
7.19
7.38
7.56
8.42

Trenű d<? 
persóüe

12,55
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.40

Trenű de 
persóne

Viena 
Budapest a
Szolnok ,
A radfi
Glogovaţâ
Gyorok
Paulişâ
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotă
Vinţulii de josü
Âlba-Inîia
T e tu ş f i

Trenű de 
persóne

1 1 .0 0
8.0ő

11.02
11.12
3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 

7.14
7.43 
8 01 
8.2 i 
8.47 
9,05

10.10
10,43
11.04
11.19
1205

Trenű
•cceleratű

7.15
1.45
3.44
4.02
7.53

m
U J

Í.12 G)
6J

8.25
8.36 
8.54 
9.13 
9.25
9.36 

1006

T in a î ş 6 r  a -  A  r  a d f t

6.07
6.321
7.30|

11.351

Tipografia ALEXI, Braşovii.

T i m i ş 0 r a
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulû nou 
A?a*£ù

Trenű de 
peraóne

Trenű de 
persóne

Trenű
omnibus

H in ie r la  (Piski) F e tro şe n S

Sim eria
Streiu
Haţegă
Pui
O ivadia
Baniţa
F  e t r  o se n t

Trenű de 
persóne

6 30 
7.05 
7.53 
8.46 
9.33 

10.11 
10.4^

Trenű
omnibna

11.50 
12.. 27 

1.19 
2.10 
2,57 
3.35 
4.04

Trent
omnibn

2.2!
3.0«:
3,4!
4.
5.2!

6,!!Í

f  e t r o ş e n î — S i s s t e r i a  (Piski)

6.07 
6.40 
6.51
7.08 
7.23 
7 4 0  
7.50

12.25 I 5 00
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

5.50
6.07
6.32
6,53
7.24
7.40

F e t r o ş e n i
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegii
Streiu
S i m e r i a

Trenű
omnibus

Trenű
omnibus

6.49 9.33
7,27 10.14
8.06 1054
8.50 1Í.P7
9.31 12 17

10.16 12.58
10 53 1,35

Trent ! 
de péti

52!
Ti
6.4*1
7.3

9.1


